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CONGREGATION 
OF THE MISSIONARY SISTERS 
OF OUR LADY OF AFRICA 
(White Sisters) 


ORIGIN AND AIM: The Congregation of 
the Missionary Sisters of Our Lady of Africa 
was founded in 1869 by Cardinal Lavigerie, 
to rescue, moralize and regenerate the pagan 
and Mohammedan woman, and through her 
attain the family and society. Exclusively 
vowed to the Apostolate in Africa, the Sisters 
devote their lives to the natives in every 
work of mercy and charity . . . Catechetical, 
Medical, Educational. 


GOVERNMENT AND APPROBATION: 


The Congregation is governed by a Superior 
General who depends directly on the Holy 
See. The Constitutions were definitely ap- 
proved by decree the 14th of December 1909 
and promulgated on the 3rd of January 1910. 


SPIRIT: The Spirit of the Congregation is 
one of obedience, humility, simplicity, and 
zeal; and the life of the Sisters one of pov- 
erty, mortification and labor. 


* * * 


The Congregation numbers over 1,500 
Professed Sisters who are devoting their lives 
to the Natives in 120 Missions, that spread 
out through— 


North Africa: Algeria, Tunisia, Atlas 
Mountains, Sahara. 


West Africa: The Gold Coast, French 
West Africa. 


East Africa: Kenya, Nyassaland, Tangan- 
yika, Uganda, Rhodesia, Belgian Congo, 
Rwanda, Urundi. 


Addresses in the United States 


Missienary Sisters of Our Lady of Africa 
White Sisters’ Convent 
Training Center 
R. R. 2 Belleville, Illinois 


Promotion Work Center 
319 Middlesex Avenue Metuchen, N. J. 


THE MESSENGER OF 
OUR LADY OF AFRICA 


is edited and published bi-monthly with 
ecclesiastical approbation by the Missionary 
Sisters of Our Lady of Africa (White Sisters), 
Metuchen, New Jersey. Annual subscription 
$1.00. Entered as second class matter Decem- 
ber 15, 1931, at the post office of Metuchen, 
New Jersey, under the Act of March 3, 1879. 


SPIRITUAL ADVANTAGES 


Three Masses are said monthly for the living 
and deceased benefactors of the Congregation 
of the Missionary Sisters of Our Lady of 
Africa. Moreover, they share in the prayers 
and apostolic labors of over fifteen hundred 
White Sisters, who are working in the African 
Missions; and in the prayers and acts of selj 
denial that the Natives, so willingly, offer up 
daily for their benefactors. 


TO AVOID THE MISSIONS 
UNNECESSARY EXPENSE, 


kindly notify us immediately of a change of 
address. If you do not, the postal authorities 


will tax us for their notification, 
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EARLY SIXTEEN HUNDRED White Sisters 
scattered over Africa, Europe and America 
unite their thanksgivings with those of 

our Holy Father on the fiftieth anniversary of his 
ordination to the priesthood. These were years of 
ardent devotedness for the greater glory of God 
and the salvation of souls; the last ten of which, 
as Vicar of Christ, were also years of intense 
suffering in union with all His spiritual children. 
But His Holiness was not satisfied merely to 
sympathize with his people, he was indefatigable 
in obtaining for them every possible help, relief 
and consolation both spiritual and material. 


Despite all these efforts for the sufferers of a 
war-torn world, the Father of Christendom never 
forgot the needs of the foreign missions. In the 
first year of his Pontificate, His Holiness conse- 
crated twelve missionary Bishops, of whom Bishop 
Kiwanuka, the first native Bishop of Central 
Africa was a pupil of the White Sisters. 

Our Holy Father takes advantage of every occa- 
sion to show his interest in the missions and 
missionaries. A recent group of White Sisters 
going to East Africa and traveling on the Dutch 
Missionary aeroplane had the pleasure of spending 
a day in the Capital of Christendom and the im- 
mense joy of a private audience with the Sovereign 
Pontiff 

Sister Exilda wrote: “All the Missionaries 
aboard our plane were assembled in the reception 
hall at the Vatican. We all knelt as a white figure 
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appeared, our noble Pontiff radiating 
Christ. His Holiness put us at ease, 
gave his ring to kiss and presented 
each one with a medal. Then our 
Holy Father asked our nationality and 
spoke in English or French with each 
one. On hearing I was an American, 
His Holiness asked from what part of 
the United States I came. When I 
answered from Lewiston, Maine, with 
a nice smile he said: ‘I have a special 
benediction for you.’ Turning to a 
Dutch Brother, our Holy Father asked 
him if he, too, wanted a special bless- 
ing. Not understanding very well, the 
Brother replied: ‘No. Our Holy 
Father laughed good heartedly with 
the whole group. 

“At the end of the audience, His 
Holiness raised his hands slowly in 
blessing; after which he smiled and 
said: ‘May God bless you and your 
missions and keep you from all harm.’ 
A last smile . . . the audience was 
over. We were so impressed; no one 
uttered a word.” 

Let us pray more than ever for our 
Venerable Holy Father and let us 
respond to the wish His Holiness ex- 
pressed in his Encyclical on THE 
MYSTICAL BODY OF CHRIST: 

“Our Redeemer showed His burning 
love for the Church particularly by 
praying for her to the heavenly Fa- 
ther. To recall but a few instances: 
everyone knows, Venerable Brothers, 
that just before the crucifixion He 
prayed er for Peter, for the 
other Apostles, for all who through 
the preaching of the divine Gospel 
would believe in Him. Imitating this example of 
Christ let us pray each day the Lord of the harvest 
to send laborers into His harvest. Let our united 
prayers rise daily to heaven for all the members of 
the Mystical Body of Jesus Christ, first for the 
bishops who are responsible in a particular way for 
their respective dioceses, then for the priests and 
religious men and women who have been called to 
the service of God, and are protecting, increasing 
advancing the Kingdom of the divine Redeemer at 
home and in the foreign missions. Let no member 
of this revered Body be forgotten in this common 
prayer; let there be a special memento for those 
who are burdened with the sorrows and afflictions 
of this earthly habitation and for the departed 
souls in Purgatory. They, too, will be included 
who are being instructed in Christian doctrine, so 
that they may be able to receive baptism with- 
out delay. 

“And oh how earnestly We desire that the im- 
mense charity of these common prayers embrace 
those also who not yet perceiving the light of the 
Gospel’s truth are still without the Church’s safe 
fold, or for the regrettable conflict of faith and 
unity are separated from Us, who though unworthy 
bear the person of Jesus Christ on earth. Let us 
then re-echo that divine prayer of our Saviour to 
the heavenly Father: ‘That they all may be one, as 
thou Father in me and I in thee, that they also may 
be one in us; that the world may believe that thou 
hast sent me.” 
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Duperior 


Mother Matthias Kalemba with some of her younger pupils. 


HE LAST NUMBER of our magazine 

announced the departure of Mother 

Loretta for her Promised Land. To 
replace her, Mother Matthias Kalemba was 
obliged to make the sacrifice of the beautiful 
mission of Kisubi, Uganda, where she passed 
the last twelve years, and say good-bye to all 
the boys she had taught during this time. 
Yes, it was a real sacrifice, so much so, that 
Mother would have preferred to live on ants 
and grasshoppers for the rest of her life, 
if necessary, rather than leave her work in 
Uganda. 

Though born in Rhode Island, Mother 
was residing in Leominster, Mass., when 
she left home to be the first American girl 
to enter the Postulate in Metuchen at the 
opening. She chose to be named after one 
of the Martyrs of Uganda, and to her great 
joy was sent to Kisubi, her Patron’s home- 
land, which is now an educational center for 
the Baganda. 

There Mother was given charge of the 
education of the younger sons of the Chiefs 
in the vicinity. The little boys came at five 
and six years and remained at St. John’s 
School until their twelfth year, after which 
they went to the Father's. Not only did 
they receive a solid Christian education, but 
they were also prepared to become good 
leaders in their country. 

Mother knew so well how to follow in 
St. Paul’s footsteps who “became all things 
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to all men” that the happy and contented 
faces of the boys gave full evidence that 
St. John’s was a home for them. So much 
so that instead of rejoicing when vacation 
time came, it was with great reluctance that 
the boys left school to return to their own 
homes; and many of them came back before 
the end of vacation. 


Mother made the most of every oppor- 
tunity to instil Christ-like principles into the 
hearts of these boys and to form their 
character. One evening, as all the boys were 
squatting around her, she read to them an 
article from the SIGN which spoke of Sar- 
gent Crouch and the organization he founded 
to help the poor lepers. The youngsters 
were very much taken up with the zeal of 
this American lay apostle and decided to 
imitate him. From then on they looked for 
occasions to do good. 


A born musician, Mother taught music to 
her boys; so that when the Native King of 
Uganda came to visit all the schools in 
Kisubi, His Majesty delayed at St. John’s to 
hear the boys play the violin and the piano. 
In fact, the King was so taken up with the 
happy faces of these youths, to the astonish- 
ment of his escort, he broke the rules of 
protocol, became one with the boys, listened 
to their stories, and visited the whole school. 
His Majesty openly showed his admiration, 
especially for the refectory and dormitory. 
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Later on, when asked by a Brother what he Shortly after her arrival, Mother received 
liked most in Kisubi, he answered without the following letter from one of her former 
hesitation: “The little boys’ Private School.” students. 


Reverend Mother Matthias Kalemba, 


How are you? Congratulations for your promotion and best wishes for New Year . . 
We are still alive in Uganda, and in our Buganda . . . Now we have received Father Braun as 
Superior. Now I wrote to you because we need something, something very big . . . Here it is: 
Try to buy a small organ, because it will help me for the singing in my little church because here 
we have nothing to help us singing, and you know that I am the singing Teacher. An organ, 
I need it very badly! ... If you find a new one, that will cost too much, better buy a second 
hand. Ask how much it will cost to send it. I have the shillings only for the transportation. 
Now my wife, and the children send you greetings, and also my best wishes to all the Sisters. 


Jesus, Mary, Joseph, may they help you! .. . 


Your child who remembers you, 


Alberto Kizito. 


If anyone happens to have a small organ haps Mother will write some of the inter- 
that is not in use, it would surely give great esting stories she has been telling the Sisters 
pleasure to Mother Matthias Kalemba to in Metuchen of “My boys” for the readers 
satisfy the desire of Alberto Kizito. Per- of the Messenger. 
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FROM WITCH DOCTOR TO RELIGIOUS At this period, two years ago she confided to me 
that she had promised Our Lord to consecrate her- 
self to Him and she asked Him in return to cure 
her father of his insanity. Last year during the 
retreat she received the news that her father was 
cured. She was away then and wrote to give me 
the good news, adding that she had renewed her 
consecration to Our Lord. 


One day, some years ago, a child was brought 
to our mission-station at Kagondo by the District 
Officer. He said to the Sisters: “I bring you the 
anti-christ.” It was seemingly an ordinary child 
some five years of age. Her name, Tibemoga. 
Just how the story began is a mystery. Her father 
had succeeded in convincing the natives of her 
miraculous power to cure every infirmity. Stories 
circulated that lame people’ walked and blind 
people saw. The little one had a kind of court 
with secretary, treasurer, etc. She distributed med- 
icine in small packets which had not to be taken 
before her, but only opened when the patient Sister Mary Winifred. 
reached home. Her fame spread as far as Uganda 
and Indians came in motor cars to be cured. There 
was such a commotion and disturbance that the 
police got to know and one day the District Officer Bukumbi (Tanganyika) 
followed the crowd in his car and carried off the 
“Wonder Worker” with a basin of money which 
was beside her, and brought her to the Mission. 


Now Winifrida is a Postulant and I ask your 
good prayers for her perseverance. She obtained 
her Teacher's Certificate last year, so after six 
months’ postulate and two years’ novitiate, she 
might help us in the school here. 


Sister Gonzaga thinks she has a treasure and she 
is rather taken aback at the children’s lack of 
enthusiasm before the lovely picture. It represents 
an angel watching over two beautiful children 
asleep on the grass. 


Her father soon after became insane. As she 
grew older the little one learned her catechism and 
was finally baptized ‘“Winifrida.” eat ect 

sicies Isn't it pretty, girls? 

When she was about twelve, she was sent to 


; k : : “Hi, yaya, hem ... Well, no Sister, it is not 
our Boarding School here, at Kashozi, and that is yay 
: ; correct. 

when I made her acquaintance. She was in my 
class several years, for each year I followed the Why, what is wrong? 
same group of children. She is very pious and has ‘Mama, there is only one angel for two children! 
a special devotion to the Blessed Sacrament. Where is the second one? The Catechist told us 

The children make a little retreat each year. we Each have one.. 
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F ALL THE DISEASES in the world 
OC) leprosy is the most dreaded; since in 

its most common form, it is a living 
death. The victim sees the members of his 
body fall away one after the other. It is 
probably this disfiguring element that caused 
the lepers to be shunned and treated harshly 
in all ages. People seemed to forget that 
they were human beings and, as such, had a 
right to some consideration. The actuating 
principle underlying any legislation with 
respect to them seems to have been: “Let 
us get rid of them and save ourselves from 
contagion.” This resulted in the lepers 
being herded together in places like Molokai, 
with little or no provision for their material 
or spiritual wants. To make people realize 
there is not only OUR SIDE but THE 
LEPER’S SIDE too, God inspired Father 
Damien to make the supreme sacrifice: to 
go and live with the lepers; to provide for 
their bodily and spiritual needs and last of 
all to die a leper with the lepers. 

As a result of this sacrifice, the world 
awoke to its own selfishness; to the realiza- 
tion of its inhuman treatment of poor un- 
fortunate beings, who were already suffering 
greatly from their terrible affliction. It 
began to realize mankind has a duty towards 
lepers; and instead of wishing to destroy or 
at least exile them, the disease was studied 
in view of alleviating their sufferings and 
effecting a cure. 

Since Damien's time the study of leprosy 
has advanced rapidly and Doctors have every 
hope that at last a definite cure has been 
found. 

Like every other disease, leprosy has its 
moral repercussion, and the first step in the 
cure is the obtaining and maintaining of a 
healthy outlook. Here again Damien can be 
our model. One of the first things he did 
was to teach the lepers to build proper 
houses and do what they could to procure 
for themselves better living conditions. He 
made them realize they were human, just as 
much loved by God as their fellow men. By 
bringing to their notice their dignity as 
God's creatures, he gave them an interest in 
life; and by teaching them useful, absorbing 
occupations, he took their minds off them- 
selves and from brooding over their mis- 
erable lot. 

In all leper settlements at present, the 
patients are provided with some kind of 
work. The most physically fit, cultivate, 
build, do carpentry and the like. The weaker 
patients make mats, baskets, help to prepare 
the meals and do light manual labor. It is 
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Our Friends The 


remarkable how these sutferers insist on 
doing their share of the work. 

Men and women who have lost fingers and 
toes hobble about to collect firewood, to 
draw water and even to cultivate a vegetable 
patch, only too happy to feel they are of 
some use. 

But the greatest help of all in making 
these poor outcasts understand their dignity 
as human beings, possessing an immortal 
soul, is the presence of the Blessed Sacrament 
in their midst. One of the first buildings 
to go up on a settlement is a Chapel, for the 
Missionaries know the greatest and only real 
comfort these unfortunate ones can have will 
come from their Redeemer. When the 
“heart is sick”’ as it must often be, He alone 
will be able to encourage and console them. 
In the Chapel He will come to them in Holy 
Communion; He will let them share in His 
Sacrifice at Holy Mass; from there He will 
go to them to strengthen them on their last 
journey; there they accompany Him on His 
way of the Cross and receive the courage to 
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1e Lepers Sister Mary Bride 


carry their burden to the end. No wonder 
lepers are cheerful and courageous despite 
their misery. They sce the utility of their 
sufferings; they can speak of them to Him 
who bore them all first for them, who be- 
came an outcast for love of them. 

The lot of leper mothers is perhaps the 
hardest of all. Since it has been proven by 
long experience that children are more liable 
to infection than grown-ups, the babies are 
taken from their mothers immediately after 
birth, if possible. In some places, where 
milk cannot be had, the women are allowed 
to keep their little ones for a few months. 
The mothers are not forced to give up their 
children; but are told in so doing, they are 
saving them from a living death. These 


poor mothers suffer greatly in the struggle 
between their desire to keep their babies 
and the urge to do what is for their ulti- 
mate good, 

Leper children cannot go to the ordinary 
mission school for fear of contaminating 
healthy pupils. The Sisters teach them in a 


leper school on the settlement, and do all 
they can to prepare them to earn their liveli- 
hood later on. Many of these children will 
be cured and leave the settlement to find 
work for themselves. Very often cducated 
lepers offer their services to instruct the 
children. Some even undergo the course of 
instruction to become Catechists in order to 
help in teaching religion to their afflicted 
brethren. 

There are two main types of leprosy: 
lepromatous and neural or trophic; the most 
common is the lepromatous type which is 
usually detected by the thickening of the 
skin particularly on the lips and ears. This 
symptom is generally accompanied by dark 
spots on the forehead or cheeks, except 
among very dark African tribes, when the 
spots are light in color. There is pain at 
some stage in this disease, usually when the 
fingers or other members have dropped off, 
leaving the bones and nerve ends bare. In 
neural leprosy there is acute pain at all 
stages as the nerve centres are attacked. 

Lepromatous leprosy appears as ulcers or 
pus-filled nodules. Until recently, these sores 
were bandaged, which took a great deal of 
the nurses’ time. Now bandages are no 
longer needed thanks to a new treatment 
which quickly dries up and heals ulcers and 
sores formed by the bursting of nodules. 
The infected area is painted with a one per 
cent solution of gentian or methyl! violet in 
alcohol, followed by a ten per cent solution 
of silver nitrate in distilled water, and lastly 
with a fifteen per cent solution of tannic 
acid in water. The latter is replaced in some 
leper institutions by brilliant green and anti- 
flavine. By this treatment the patients’ gen- 
eral health is greatly improved. 

A new treatment is now being tried, and 
it does seem to produce a definite cure. 
Injections of Moogrol are given two or 
three times a week. They are painful and 
advanced cases need forty or more injections. 
To encourage the | page to come, they are 
given a handful of salt after each injection; 
and since salt is a great delicacy for them, 
they come more willingly. 

Many lepers cannot stand the injections 
because of an excessively low vitality. These 
have first to be strengthened by a sound diet 
and tonics to increase resistance; otherwise, 
the treatment cannot have its full effect. 
Sufficient warmth is also necessary; and in 
some parts of Africa the mornings and 
evenings are chilly; therefore, a warm cov- 
ering is essential, but these are difficult to 
get at the Equator. 

The Sisters in charge of a leper settlement 

( Please turn to page 15 ) 
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My Cross... But My Delight 


CCTYETRO! PETRO! You little terror!” 
Poor Petro hears little else from 
morning till night. It is a perpetual 

refrain in his life. The Father Superior, 


the Sister, the Catechist, his own father and 
mother, all say: “Petro Wanshobesha,” that 
is, “Petro, you little terror.” Sometimes 
severely, sometimes kindly, but always in 
vain. Petro is quite hopeless. Words to 
him are like water off a duck's back. 

Are you wondering who this dreadful 
little fellow is? Only a little “freethinker” 
with a very black skin, and as independent 
as can be. Listen to the tale of his misdeeds. 

Our little negro has no love for school. 
so he makes use of his independence to play 
truant, and while his companions are being 
initiated into the secrets of be, ba, bo, bu, 
Petro goes a-fishing, an occupation very 
dear to his heart, or makes animals from... 
guess what . . . bananas, with sticks as arms, 
horns, tails and other appendages. His 
greatest delight is to make models of our 
First Parent Adam; and as, according to 
Petro, he could be none other than a Euro- 
pean, the model is adorned with hat, boots, 
a beautiful moustache, and spectacles on the 
tip of his nose. Poor Adam! He would 
not recognize himself! Surveying his handi- 
work, to his mind quite a masterpicce, Petro 
says proudly: “At any rate, I have not wasted 
my time, even if I have not been to school.” 

In the matter of clothing this little Blackie 
is certainly no slave to fashion. His motto 
is always: Freedom. He dresses himself or 
he does not, as the case may be, but when he 
does condescend to follow the example of 
ordinary folk, he still shows his originality 
in his unusual manner of putting on his 
clothes . . . What were intended for shorts 
should, according to Petro, be worn as a vest, 
so he simply puts his arms in the holes 
meant for legs, and completes his costume 
by a little skirt of dried grass. Well mean- 
ing Catholics from the village try to make 
our hero mend his ways. They bring him by 
hand to school so that he may, as they say, 
learn a little sense, for he is very badly 
brought up, the disgrace of the village, and 
an affliction to his parents. But the Sister 
defends him, and declares that ‘Petro is 
really my joy though also my cross’; see 
now if this is not true? 

In class, where he has been conducted 
forcibly by neighbors tired of his tricks, 
Petro is present in body, but his thoughts, 
where are they? Elaborating some new feat. 
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To think is to act with him, and his neighbor 
gives a sudden bound in the air, screams, 
quivers, and rubbing the injured limb, cries 
angrily: “Mama, (as the Natives call the 
Sisters) he stuck a pin into me.” Petro, 
annoyed at being thus betrayed, rolls two 
large, threatening eyes at his victim, and 
mutters under his breath: “I'll make you 
pay for that shortly, see if I don’t.” And 
after the battle they come running to the 
Sisters to have their ears and noses mended. 

Peace reigns for a little while, but the 
unfortunate ones in Petro’s vicinity eye the 
professional rogue anxiously, wondering if 
they will be chosen next, and hoping that 
a vigilant eye will keep the tormentor in 
subjection. Vain hopes! A_ piercing cry, 
“Mama, he pinched me!” Fresh disturbance. 
fresh remonstrance, then silence. Everything 
seems normal again and the lesson continues. 
But Petro’s fertile brain has not exhausted 
its resources; if he does not succeed one way, 
he'll try another. Suddenly slipping his 
hand on the floor he tickles the foot of 
Enrico. Oh!” cries the sufferer. ‘Mama, he’s 
tickling my feet.” But punishment always 
follows sin, as Petro will now learn. 

“Come here.” 

The culprit stands before me; eyes low- 
cred, he listens very respectfully while | 
scold him, and only the nervous twitching of 
his dusky toes bringing into view their pink 
lining, betrays his uneasiness. Never a word 
except the avowal: “Yes, yes, I know I am 
a donkey,” which makes me hope once 
more that perhaps this time he will amend 
his ways. 

At Examinations he beats all the others by 
his intelligence as well as by the originality 
of his replies. If a willing hand is needed 
to sweep, carry stones or weed the play- 
ground, Petro is the first to volunteer and 
the leader of the band; and on these occa- 
sions he is a trustworthy worker. Besides, 
he always brings me flowers for the Chapel. 

So, now you see how Petro is my cross. 
but often my delight. 

Once he narrowly escaped being con- 
verted; at least he certainly had a momentary 
good intention of amendment. 

It was during a famine. Food and cloth- 
ing became very scarce and soon were alto- 
gether lacking. The Sisters did all they 
could to alleviate distress and made some 
clothes out of pieces of skins, lubugo (cloth 
the natives make from the bark of a tree). 
grass, and banana leaves; but soon these 
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were worn out, and our little ones had to 
stay at home for lack of clothing. — Provi- 
dence, however, did not fail us, for one day 
some Officers came to the Mission and pro- 
vided us with the material we ie so 
badly. In great jubilation we promised a 
garment, shorts or skirts as the case might 
be, to each child who would attend school 
regularly, not missing more than six times 
in the following two months. 

What a difficult task for our little rascal! 
He did his best, but the tempter proved too 
strong and he played truant twenty-two 
times too often. 

Nevertheless, a few days before Whit Sun- 
day, Petro risked putting in an appearance, 
hoping that the Sister's heart would be 
melted and that he would receive the much 
coveted garment ... But no... not until 
August 15th and then provided he had 
earned it. 

For the first time in his life the little fel- 
low burst into tears. The hard lesson was 
very fruitful. On the Feast of the Assump- 
tion Petro was wearing his beautiful shorts, 
doubly dear now for what they had cost him. 
What is more, these two months of regular 
school had worked wonders in his soul, and 
Petro was allowed to make his First Com- 
munion before long. He was indeed happy 
that day, his face shone like an angel's, and 
with what joy he received his Lord! To 
complete his happiness he was then pro- 
moted to the next class, and in spite of 
momentary fits of naughtiness, showed signs 
of real improvement. 


Pctro’s conversion was not, however, com- 
plete. One day the temptation to play truant 
was too strong, he felt that without a little 
practice the a.t of modelling would be lost 


foreves. The thought of the charming little 
cows, Adam, the little fishes . . . was too 
much! 


He started his day by a fishing expedition, 
intending to model when the heat of the sun 
made more energetic occupations undesirable. 
At the water’s edge his delight at finding 
himself free again became so exuberant that 
he danced for joy until suddenly losing his 
balance, he went to keep company with the 
crocodiles. Happily a charitable woman was 
near by, seized Petro by his hard-earned 
shorts, and dragged him ashore half dead. 
Artificial respiration restored him, and on 
opening his eyes his only remark was: 
“You might have let me die there. I would 
have been in Heaven now, my soul was 


quite pure. Sister M. Johanna. 


Our Friends The Lepers 


( Concluded from page 13 ) 


have a double role to fulfil: they act as chiefs 
in any disputes that arise and they must be a 
mother to all the patients, young and old. 
The Native, no matter what his age, remains 
a big child, and needs a great deal of 
mothering. 

Lepers, like all other mortals, do not 
escape the attacks of vanity. One young 
man found a lady's long red jumper and 
wore it on Sundays. He was the envy of all. 
Many of the men patients come to Mass in 
colored motoring goggles. A young married 
woman appeared in church with a nice baby’s 
bonnet on her head. Her husband having 
seen white babies with this headdress, 
thought it would be just the thing for 
his wife. 

You may wonder why I call the lepers 
“OUR FRIENDS.” It is because they are a 
constant reminder of death; of the dissolu- 
tion of soul and body. They give us the 
right sense of values between these two, as 
well as provide for us an excellent oppor- 
tunity of practising the most excellent of all 
virtues, CHARITY, entirely for God's sake. 
This charity is given to thousands of lepers 
cither as in-patients in one of our leper 
settlements or as out-patients at one of our 
numerous dispensaries. 

Would you not like to share in this most 
Christian of Christian charity with any help 
you can give, beginning with prayer? 
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NE DAY one of our workmen came 

to tell us that there was a woman 
dying out in the bush. Two of us set out 
quickly to see what we could do. When we 
found her we saw that she was a stranger. 
So, after the usual greetings Sister said. 
“They call me 
Wamweza, I am the mother of Kemami and 
Keara. 


“IT am the mother of all those in misery and 


“What is your name?” 
And you, whose mother are you ‘dd 


of those who are dying,” replied the Sister. 
"Who sent you to me?” asked the old 
woman. “God sent us,” replied Sister, and 
it is our work to help all those who are 
suffering. We heard that you were ill so 
that’s why we have come to see you.” “Oh 
how good you are!” exclaimed the poor 
pagan woman while she continued to look 
the Sisters up and down. Obviously she 
had never seen Missionaries before. 

The dying woman was brought to the 
Mission and the Sisters had the joy of 
instructing her. 

She lived three weeks after her baptism, 
during which time she often had long talks 
One day a Sister asked: 
“Well, Chocho (grandmother) you know 


with the Sisters. 


you are a Christian now and you must not 
forget all I tell you. Do you remember your 
last lesson?” "Oh yes,” replied Wamweza, 
since her baptism Marie-Jane, how could | 
forget after you have taught me all that. 
You said that there is only one God, and 
Then 
spitting in her hand, and lifting it up 
towards the sky, she added: "Oh my God 
Thou my Creator and Savior, I bless Thee. 
O Thou, Pure Spirit, purer than anything 
that exists, purify my heart. That is what I 
say every morning,” added the old woman 
with a smile. 


that He created me and loves me.” 


For those who do not know the customs 
of the Kikuyu people, we must explain that 
to spit, especially when it is the old folk who 
do it, is their way of showing the greatest 
appreciation possible. Often enough this 
kind of blessing comes down on the Sisters 
during their visits to the people! Therefore 
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Old Marie Jane 


Marie-Jane knew of no better way of prais- 
ing her Creator than this. 

Afterwards Sister gave the old woman a 
lesson in the fundamental truths. How ex- 
plain to this poor old soul the mystery of 
the Blessed Trinity? After explaining the 
best she could, Sister said: “These things, 
Granny are beyond our understanding. But 
A big 
smile spread across Marie Jane's face and 
che said: “But of course I understand. Let 
me explain to you. 


God has said it, and so we believe.” 


Here we are, three of 
us, you, your companion and I, we are three 
persons, but in our hearts we are only one 
because they unite in loving God.” If the 
explanation is not exact, it was certainly very 
touching to hear such words coming from an 
old woman newly converted from paganism. 

Shortly afterwards, Marie Jane seemed to 
be better; so her relatives came and took hei 
home. But some days later, seeing that her 
cnd was approaching, they took her out into 
the bush again. For in these parts no one 
should die in his hut. Even the dying them- 
selves ask to be carried out into the bush 
when they feel death near. 

So there, in the bush, the Sisters found 
poor Marie Jane once more, lying under a 
tree on a bed of dry leaves sheltered by some 
low-hanging branches. She was as happy 
as ever, and there she died calling down 
many blessings on the Sisters who had looked 
after her till the last; praising God, Who 
had been mindful of her at the last moment 
of her life; and thanking Him for having 
sent those “white virgins,” as she called the 
Sisters to put her on the right road to 
Heaven. 

Now from Heaven, Marie Jane surely does 
not cease to watch over the Missionaries 
whose work and care she so well appreciated. 
Nor does she forget all those kind friends 
who by their prayers and alms, help the 
Sisters to live among these poor pagan chil- 
dren of God, helping them to lead many a 
soul such as Marie Jane to their Heavenly 


Father. Sister Mary Gwendoline. 
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(tt = Fut Guild Meeting 


Mother Matthias Kalemba was happy to 
attend the last meeting of the Promoters of 
Our Lady of Africa Mission Guild, Jersey 
City, and to assure them as well as all our 
Members of the sincere thanks of the White 
Sisters for their untiring efforts to assist them 
to extend the reign of our dear Lord in 
Africa. Just coming back from the Jungles, 
Mother was in a position to tell these zealous 
Mission Helpers how much their assistance is 
appreciated in the missions. In fact, if it 
were not for their continual help, spiritual as 
well as financial the Sisters could not carry 
on and accomplish what they are doing. 


The generous sum for the Guild dues for 
the past ten weeks was a very agreeable sur- 
prise to Mother, who rejoiced in thinking of 
the good that would be accomplished through 
it, and she wishes to thank all the Members 
of Our Lady of Africa Mission Guild, Jersey 
City, as well as the Members of our other 
Gui!ds for their kind cooperation. 


A portable typewriter was presented to 
Mother Loretta as a parting gift from the 
Guild. It is a gift that will render great 
service to Mother Loretia in her new mission 
and be a perpetual reminder of those who are 
assisting her in her apostolic labors in the 
black lines. Mother Loretta is happy to make 
use of the MESSENGER to extend her thanks 


to the donors. 
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Sister Johanna, Sister M. St. Colomban, Sister 
Louis-Bertrand of the White Sisters. 
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Toro (Uganda) 


Repairs are being attended to at the Mission; car- 
penters and bricklayers are busy these days. This 
morning all the children are wearing eye-glasses! 
Why? To their mind spectacles are made to help 
us to draw straight lines and to measure correctly. 
They drew this conclusion from seeing some 
Sisters putting on their glasses before deciding 
whether some work or other was well done. It 
remains to be seen whether all the lines will be 
straight today. 
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WiLL 
Our Legai Tice Is 


THE MISSIONARY SISTERS OF OUR LADY OF AFRICA 
METUCHEN, NEW JERSEY 


Don’t forget the missions in your WILL! You will never regret it, now 


nor later. Why not include this clause? 


“I hereby bequeath to the Missionary Sisters of Our Lady of Africa for use 


in their African Missions, the sum of 


Be Re Ne Wa fatal Bin oe Dollars.” 
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It’s Time 
To Renew 


Your 


Subscription 


WILL YOU NOT RENEW YOUR SUBSCRIPTION AND HELP 
THE SISTERS MAINTAIN THEIR NUMEROUS SCHOOLS, OR- 
PHANAGES, HOSPITALS, DISPENSARIES, LEPER COLONIES, ETC., 
IN AFRICA? 


WILL YOU NOT OBTAIN A NEW SUBSCRIPTION TO THE 
MESSENGER OF OUR LADY OF AFRICA FROM A FRIEND OR 
RELATIVE IN ORDER TO HELP THE SISTERS EXTEND THEIR 
WORKS? 


SURELY OUR BLESSED MOTHER WOULD TAKE CARE OF 
YOUR INTERESTS, IF YOU THINK OF THOSE OF HER OWN 
MISSIONS. 


We ask our Benefactors, Guild Members and those who have already 
renewed their subscription to kindly dissegard ihe subscription blank. 
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